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A lap előfizetési ára: 
A lap szellemi részét illető közlemények a Petrozsény és Vidéke 

Egy hegyedővre 2 kor ; Egész évre S kor II szerkesztőségéhez; az előfizetések pedig a kiadóhivatalhoz küldendők. 

: 
BFél évre 27 Egyes szám ára 20 fil. ) Hirdetések, valamint nyilttéri közlemények mérsékelt 

áron számittatnak. 

Hontos határozatok. 
I. 

A szokásos tudósitás keretében nem lehet is- 

mertetni és méltatni Petrozsény község képviselő- 

testületének a folyó hó 7-én tartott közgyülésében 

hozott határozatait, melyekről az alábbiakban re- 

ferálunk az indokok hü ismertetésével kapcsola- 

tosan, 

A legfontossabb ügy volt a Malea patak köz- 

uti fahidjának vasszerkezetüű hidra való átépitése 

és áthelyezésével kapcsolatosan a Kossuth Lajos 

utca szabályozásának kérdése. 
Petrozsény község képviselőtestülete ugyanis 

1905. évi október hó 27-én tartott közgyüléséből 

a kereskedelemügyi m. kir. miniszterhez felterjesz- 

tést intézett a nagymérvü forgalom lebonyolitása 

érdekéből a Malea patak közuti fahidjának vasszer- 

kezetű hidra való átépitése iránt. A dévai m. kir. 

államépitészeti hivatal a tervet és költségvetést el- 

készitette sőt a patak egyik partján a vasszerke- 

zet hordozására a hidfőt is megépitette. Ekkor 

nyilvánult az indokolt közohajtás, hogy az épitendő 

vashid a Kossuth Lajos-utca tengelyének egyenes 

meghosszabbitásába helyeztessék át. Petrozsény köz- 

ség képviselőtestületének ily értelemben tett fel- 

terjesztése folytán a dévai kir. államépitészeti hi- 

vatal alternativ terveket készitett s a kereskedelem 

ügyi miniszter rendelkezése alapján a helyszini 

bejárás f. évi szeptember hó 17-én megejtetvén a 

kereskedelmi és földmivelésügyi miniszteriumok 

kiküldötteinek közbenjöttével létrejött megállapo- 

dás szerint: 

PETROZSÉNY ÉS VIDEKE" TÁRCÁJA 

Dal 
Tele van a szivem illatos virággal, 

Arany napsugárral, bűbájos nótával; 

És ha lelkem gyötri a csalódás kinja, 

Szeretném elsirni, hogy senki se hallja. 

Csak neked szeretném dalolni szüntelen : 

Fészket vert szivemben a dalos szerelem. 

Azt is elnótáznám, hogy szeretlek téged, 

Fekete szép leány, rabod vagyok néked. 

Hogy itt vagyok. 

Hogy itt vagyok a főváros zajában 

S előmbe lármás emberár tolong, 

Rég elhagyott, magányos, kis tanyámra 

Oly jól esik, ha vissza gondolok. 

Emlékezem az ódon omladékra, 
Mint fonja be a zöld lomb oldalát, 

Hol a madár regét dal. Decebálról, 
ak, ki érti busongó dalát. 

Emlékezem a bércövezte völgyre, 
Hol a Maros hullámi törnek át 
És rátekint a kéklő messzeségből 
szült fejével a zord Retyezát. 

Az uj hid tengelye a jelenlegi régi hid ten- 

gelyétől mintegy 23 00 m-el alább a Kossuth La- 

jos-utca egyenes meghosszabbitásába helyezendő 

el. (A jobb parti hidfő szerkezeti kövének vizfelőli 

felső éle a tengely szelvényénél van). 

Megjegyeztetvén, hogy a hidfőknek a tengely- 

hez mért ferde elhelyezése a patak folyásának 

iránya miatt válik szükségessé. 

Az utszabályozás, illetve a feljárok és mellék 

lejárok a terven feltüntetett elrendezéssel késziten- 

dők és ehhez képest a hid fellett elvezető utsza- 

kasz vizszintes elhelyezése mellett ez a jobb par- 

ton legfelebb 30/0 eséssel csatlakoztatandó a régi 

állami uthoz; a balparton pedig két melléklejáró 

készitendő, melyek közül a baloldali 09/0 eséssel, 

a jobboldali 60/0-os eséssel létesitendő. Az ideig- 

lenes forgalom a jelenlegi régi hidon bonyoli- 

tandó lenne. 

A jobb parton a hid fellett, balparton pedig 

a hid fellett és alatt partvédmüvek létesitendők, 

melyek a hidfőkhöz megfelelő módon csatlakozta- 

tandók. 

A hid és feljárok elhelyezése céljára a jobb 

parton a Szokol Miklós-féle háztefek égészen; a 

balparton pedig a petrozsenyi állami óvoda-telké- 

ből mintegy 200 [öl foglalandó el. 

Szokol Miklós és neje ezen tárgyalás során 

kötelezőleg kijelentették, hogy az épités folytán 

lebontás alá kerülő összes épitményeket, valamint 

az egész telket 38.000 korona kártalanhási árban 

átaladják tulajdonilag, tehermentesen, azon feltétel 

mellett, ha a rajta levő épületek anyaga az ő tu- 

lajdonukban marad. A lebontást és az anyag el- 

hordást saját költségen kötelesek eszközölni. Kije- 

jelentették azonban, hogy fenti kötelezettségeket csak 

1908. évi május hó 10ig tartják érvényesnek. 

Az óvodaztelkéből elfoglalandó területre nézve az 

iskola-gondnokság jelen levó tagjai kijelentették, 

hogy az óvoda-telkéből szükséges résznek igénybe- 

vétele ellen észrevételt nem tesznek, sőt tekintet- 

tel a közérdekre, a teleknek az épités céljára át- 

engedése iránt a vallás- és közoktatásügyi m. kir. 

miniszteriumnál a szükséges lépéseket megteszik. 

Petrozsény község előljárói kijelentették, hogy 

a község hajlandó Szokol Miklós és nejétől fent 

érintett házastelket tulajdonjogilag megszerezni és 

abból az ut és hid épitéshez szükséges területet 

tulajdonjogilag tehermentesen, dijtalanul az állam- 

kincstár tulajdonába és birtokába átengedni. Kö- 

telezi magát továbbá az óvoda telkéből szükséges 

területet és az esetleg még szükséges más terü- 

leteket megszerezni és az államkincstárnak dijta- 

lanul átengedni tulajdonjogilag. Kötelezi magát to- 

vábbá ezen épitésból kifolyólag magánfelek részé- 

ről támasztott felmerülő kártalanitásokat viselni. 

Végül kötelezi magát az épitéshez 4000 korona, 

azaz négyezer korona készpénzzel hozzájárulni. 

A község ezen kérését a 

felhozott indokokon kivül azzal okolta meg, hogy 

a régi hid tőszomszédságában van a járásbiróság 

épitésére szánt telek. Ezen telek, ha az I. altirna- 

tiva vallósittatnék meg, vagyis, ha hid a mostani 

helyen épittetnék fel, ugyszólván nem használható, 

mert ha a szomszédságban levő gimnázium utca- 

vonalának meghosszabbitása esetén, vagy az utca- 

vonal megtörendő lenne, avagy pedig a teleknek 

már kérvényében 

a 

k 

Emlékezem a csöndes sirhalomra 

És rád, örökkön alvó angyalom... 

Szemembe köny gyül s fölszakad szivemből 

Rég elfelejtett, kinos fájdalom... 

ödön. 

Naila. 
- Rajz 

A nap kél és nyugszik. 

Kél pálmaerdők között, kies ligetekben, hol a citrom 
és narancs tenyész, hol óriási cédrusfák árnyában pihen 

a vad, hol olajfák terjesztik bóditó illatukat s suttogó 

lombok közt dalol a madár, kél ott, hol szabad minden, 

minden, csak az asszony - az rabl - „Dicséret legyen 

az Istennek, a teremtmények urának, a legiárgalmasabbnak; 

az itéletnap királyának, egyedül téged imádunk és hozzád 

esdünk segélyért, hogy az igaz uton vezess, azok utján, 

kik kegyeidnek örvendenek, nem pedig azok ösvényén, 

kikre haragszol, a tévelygők utján. 
Vala pedig ez nem más, mint egy mohammedánnak 

reggeli imádsága. 

Abdul Peder fölkel a homokról, hova leborult, hogy 

üdvözölje a kellő napot s a hatalmas Allah-t. 
Hosszu, kogott kaftán födi testét, szennyes turbán 

a fejét. 

Arcából kilátszik a mohammedán jelleg; sas orra, 
piszkos, kócos szakálla, villogó szeme rögtön eszünkbe 

juttatja a Kelet népét. 
Még egyszer leborul keletnek s visszatér szerény 

bódéjába, visszatér selyem szövetei közzé, hogy azokat 

tovább adja a vevő közönségnek. 

Azután kiül boltja elé s ott szunyókál addig, mig 

el nem nyomja az álom.. 

Boldog ember! 

- Hisz tegnap adta el leányát száz aranyért a vén 

Kadinak, hogy ne aludhatnek nyugodtan! 

A szép Naila pedig sudár pálmák árnyában hever. 

Lenge fatyol födi a testét, holló haja a keblét, 
csak a szemeit láthatod tisztán, a többit - sejted. 

Mily igéző igy, mily büvölő! 

A zsenge fűszállak átölelik karcsu derekát, a csendes 

szellő csókolja rózsaarcát, kacér napsugár mosolyog reá, 

a kis madár dalol neki, hüs forrás véle suttog... 

- Vigadj, vigadj. 

De nem nyilik mosolyra ajka, nem csendül meg 

ezüst hangja, csak suttog, méláz, ábrándozik. 

A kék ég bemosolyog a hárem kisded kertjébe. 
Ezernyi bogárka játszadoz a tikkasztó légben, 

melyet a dús lomb hüsit s melynek a kellemes vanilia, 

a szép rózsa adja az illatot. 

A néma csendet nem zavarja más 

keresztül folydogáló kis patak csevegése. 

Naila oda hajlik e kristály viz fölé, mig ajkáról 

halk sóhaj lebben, aztán lehajtja bánatos szép fejét s 

megtelnek szemei. 
... Nossza sirni, kezd zokogni, 
sürű záporkönnye folyván : 
tillomról pergő harmat, 

mint a kerten 

Hulló vizgyöngy hattyú tollán. 

S im, halk dal kel egy ajakról. Oly szenvedő, oly 

bánatos e dallam, a legmélyebb fájdalom, a legnagyobb 

fájdalom, a legnagyobb boldogtalanság, a határtalan 

szerelem nyilvánul benne. 
Hol még reménykedik, hol már lemondott; sir, zokog. 
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nagyrésze értéktelenné válnék. Az óvoda telekre 

van tervbe véve az uj gimnázium épülete, ezt sem 

lehetne megfelelően fektetni, ha a vashid a mos- 

tani fahid helyén létesülne. Végül nagyon lénye- 

gesen mérlegelendők, a szépészeti szempontok. A 
Kossuth Lajos-utca, mely Petrozsénynek főutcája 
és mely mostan a község óriási áldozatával csa- 
tornázással, vizvezetékkel, villamvilágitással lesz el- 
látva és modern utcává szabályozva a jelenlegi 
szabályzatlan vonalozás által örök időre elzáratnék 
attól, hogy mint egyenes utca kiképezhető és a 
tervezett monumentális épületek kellően elhelyez- 
hetők legyenek. 

Ezen indokokból járult hozzá Petrozsény köz- 
ség képviselőtestülete az ismertetett megállapodás- 
hoz s elhatározta, hogy a háztelket Szokol Miklós 
és neje Pechmann Lujza petrozsényi lakosoktól 
38.000 ezer korona vételáron megveszi s a Ma- 
lea patak közuti hidjának áthelyezése költségeihez 
4000 korona községi hozzájárulást megszavazta. 
Tekintettel az 1886. XXII. t.-c. 24. és 110. §§-ai- 
nak rendelkezésére, ezen ügynek 30 nap közbe- 
vetésével leendő tárgyalására s a névszerinti sza- 
vazás megejtése végett a községi képviselőtestület 
közgyülésének határidejét f. é. december hó 7-ik 
napjának d. u. 2 órájára kitüzte s utasitotta az 
előljáróságot, hogy ezen határozatot haladéktalanul 
tegye közhirré s a közgyülés egybehivásáról meg- 
felelőleg intézkedjék. 

A telekvásárlással és a Malea patakhid áthe- 
lyezésével és a községi hozzájárulással felmerülő 
42000 ezer korona és a birtokváltozással felme- 
rülő 1634 kor. illeték s egyéb kőlség fedezéséről 
a pénzügyi helyzet remélhető mielóbbi javulásával 
törlesztéses kölcsön utján fug Petrozsény község 
képviselőtestülete gondoskodni, addig is azonban, 
ha a fizetési kötelezettség előbb beállana ideigle- 
nes kölcsön utján lesz a kiadás fedezendő. 

A közgyülés megbizta az előljáróságot azzal 
is, hogy a hidépités- és áthelyezéshez a kérdéses 
területet birtokba vegye, illetőleg birtokba adja. 

Az érintett határozattal terhelő kötelezettség 
hárul a községre. Ezt, és hogy a telek vételára 
még az itteni viszonyok között is magas, mindenki 
elismeri, de a közérdek szemelőtt tartásával ezen ál- 
dozat meghozatala elől kitérni nem lehet, nem szabad. 
-
 

Egy halvány rózsa uszik a vizen... - 
Naila szivéhez kap. Lázas pir ül arcán; indula- 

tosan löktet ereiben a vér. 
Ki fogja a rózsát s csókjaival halmozza azt, 

mialatt egy rejtélyes levélke hull ki belőle. 
,Rezedát már rég nem láthat a boldogtalan, pedig 

ugy eped utána. Csalán környezi kedves virágját mind- 
untalan; ma estve csalán nem kinozza: a rezeda szabad; 
boldogtalan keblére tüzi e virágot. De vigyázzon, mert 
a csaláu csip. 

Naila a keblébe rejti e pár sort s felnéz a magas 
kőfalra. 

Azon tul pedig még most is hangzik az a pana- 
szos dal: forró szerelemről, mély bánatról. 

Naila visszahanyatlik a zöld pázsitra, súrű zápor- 
könye folyván és suttog, elmult édes szerelemről, 
melynek hőse az a boldogtalan ifjú, hősnője ő. 
AA dal csak hangzik. A lágy habok 

pedig ismét egy halvány rózsát hoznak. 
Naila megérti ezt. Ki fogja a rózsát, de abban 

nincs semmi. 

Azt akarja tudni, hogy itt vagyok-e - gon- 
dolja magában. ,Ő választ kér" s óvatosan körülnéz. 

A kert ajtónál egy elhizott eunuch hever, szemeit 
lecsukva. 

,Ez alszik suttogja Naila s egészen a falhoz 
lapulva halkan: ? 

„Virágágyán a fózsa sír: 
Az élet rám mi becscsel bir? 
Mi nékem a szin, illatár, 

Királyilag pompás szirom, 
Ha bülbül a dala, 
S zephyr szerelmét nem birom ?" 

S egy harmadik rózsát is hoz a viz. 
Sietve kapja azt meg. 

Petrozsény földrajzi fekvésénél, magyar nem- 
zeti missziójánál fogva a haladás utján meg nem 

ha visszafejlődni nem akar. A modern 
községi és kulturális élet követelményeinek meg- 
felelő berendezkedés pedig anyagi áldozatok meg- 

hozatalát követeli. 

És ha fontolásra veszszük, nem olyan horri- 
bilis a Szokol-féle telek megvételével a községre 
háruló teher, amennyiben a híd áthelyezése folytán 
a zárda, - a kir, járásbiróság épitésére szol- 
gáló - és a Pick-féle telek mellett nyert terület 

értéke megközeliti a Szokol-féle telek vételársze- 
rinti értékét. Oly fontos közérdek előómozditása, 
amilyen a vashíd épitésével kapcsolatos, nagyon 
is indokolja az előnyökkel szemben elenyészőnek 

mondható s a község részéről elutasithatatlan 
áldozat meghozatalát. 

A közgyülés másik nagy fontosságu, az épi- 
tési hajlam élesztésére vonatkozó határozatról 
jövő számunkban adunk ismertetést... 

Az uj posta-tarita. 
Az idén Rómában tartott nemzetközi postakongresz- 

szus elhatározta, hogy a nemzetközi forgalomban a le- 
vél-postai küldemények tarifáját ez év október elsejétől 
kezdve lényegesen módositja. A magyar kormány az 
erre vonatkozó nemzetközi megállapodásokat mosttette 
közzé a hivatalos lapban. A mint a hivatalos közlésből 
látjuk többrendbeli ujitás történt, melyekről alábbiakban 
tájékoztatjuk ar érdekelteket: 

Érdekes ujitás, hogy a legtöbb idegen állammal 
való forgalomban a föladó a levélre kivánt válasz bér- 
mentesitését is magára vállalhatja. E célból a posta-hi- 
vatalban ugynevezett válaszdij-szelvényt vásáról s leve- 
lében elküldi a cimzettnek, a ki a válaszdijszelvénzt a 
lahóhelyén levő postahivatalnál ott érvényes levélbélyegre 
eserélheti be, a melyeket a válaszlevél bérmentesitésére 
használhat. Magyarországon az ily válaszdijszelvény ára 
darabonként huszonnyolc fillér. Ilyen bélyeget egyelőre 
csak a kincstár és az első osztályu nem kincstári hiva- 
talok fognak rendesen árusitani. 

A levelező-lapokra vonatkozólag a következő nemzet- 
közi megállapodásokat történtek: A föladó a cimoldal- 
nak balfelét levelezésre, képek, ábrák, hirdetések el- 
helyezésére is fölhasználhatja. E hirdetés akár egy, akár 
több vállalatra, vagy üzletre vonatkozhatik. Fényképet, 
cimkét, vagy egyéb papirosdarabot a levelező-lap cim- 
oldalára csak akkor szabad fölragasztani, ha a papiros 
nagyon vékony és jól ragasztható. A magánipar utján 

Ebből is hull egy levél, 

a titokzatos nyelven van irva. 

Lázas, szedvedélyes sorok ezek, melyek a leg- 
őrültebb szerelmet sugározzák. 

,Napnyugatával a nagy narancsfánál, a legbozó- 
tosabb helyen, egy kötélhágcsó s két paripa vár reád. 
Jer, jer - az izgatottság megöl. - Légy erős és 
szeress! 1* 

Szótlanul hanyatlott a földre s a levélke kiesett 
a kezéből; a nagy örömtől alélt. 

Néma minden. 

tosan oda kúszik az alélt nőhöz. Mohon kapja fel az 
ott heverő papirdarabot s vissza dól helyére. 

,A dalra felébredtem" morogja magában; ,itt 

valami készül" teszi hozzá, ,No, de hisz a titok nem 

titok már többé, kezemben van a kulcsa." 

Naila föleszmél s hirtelen felugrik. 

Ugy tesz, mintha misem történt volna vele. 

Oda megy a horgyogó szolgához s fölrázza azt. 
,AIgy vigyázol reám?? Förmed reá. 

„Ühüm!8 dünnyögi az s befelé fordul, hogy tovább 
aludjék. 

Bemegy, mosolyt erőltet, remegve gondol a szökés 
pillanatára, de a levélkéről egészen megfeledkezett. . . 

* 

A hold ezüst tányérja fenn ragyok az égen. 
A sugarak bágyadt, rezgő fénye szétömlik a vidék 

felett s az egésznek oly kisérteties világitást ád. 
Még el-el pirul néha a nyugvó naptól az égbolt 

alja, hogy aztán annál halványabb legyen. 
A fák lombja, sötét árnyékával, ráborul a földre; 

Az eunuch abba hagyja hortyogását s lassan, óva- 

gyártott levelező-lapnak legalább tiz centiméter szélesnek 
és legalább hét centimeter magasnak kell lennie. Ezen- 
tul a Levelező-lap felirás a levelező-lapokon nem lesz 
kötelező. 

A nyomtatványokra vonatkozólag a következő uji. 
tások történtek: A karácsonyi és ujévi kártyákra irni is 
szabad, legfölebb öt szóból álló üdvözlést s ezenkivül 
kézirassal följegyezhető a küldönek cime és társadalmi 
állása. Nénjegyek, a melyeken irott, rövid szerencseki- 
vánat, köszönetnyilvánítás, vagy részvétnyilatkozat van, 
szintén mint egyszerü nyomtatványok küldhetők. Az árú 
szállitására vonatkozo nyomtatott értesitésekre az árú 
elküldésének napját kézzel is föl lehet jegyezni. Nyom- 
tatványnak tekintik továbbá ezentul a vakok használa- 
tára szánt közleményeket akkor is, ha nem kiálló pon- 
tokkal vannak ellátva, hanem ha kiálló betüket mutat- nak is. 

Az árumintaként postára adott poralaku festéke- 
ket ezentul bőrből, viaszos-vászonból, vagy olajos-papir- 
ból való zacskóba, az egyéb porféléket pedig fémdo- 
bozba kell csomagolni, ezeket a zacskókat, vagy fém- 
dobozokat pedig még egy vászon-, vagy hártyapapir- zacskóba kell tenni. Árumintaként küldhetők ezentul 
egyes kulcsok, levágott friss virágok, szérumtubusok és 
egyéb kellően csomagolt patológiai tárgyak, ha nem ke- 
reskgdelmi célokra vannak szánva. 

Üzleti-papiros gyanánt küldhetők oly eredetileg 
nyitva küldött régi keletü levelek és levelező-lapok is, 
a melyek eredi céljukat már elérték. 

Az elvesztett ajánlott levél-postai küldeményekért 
ezentul az összes államok kivitel nélkül megadják a 
szabályszerü kárpotlást. 

Ütánvétellel terhelt ajánlott levelet ezentul min- 
denüvé lehet küldeni, de az egy-egy levélnél kiköthető 
utánvétel maximuma 1000 korona, 1000 frank, vagy 
800 márka. Az utánvétellel terhelt ajánlott küldeményekre 
szembeötlő modon kell fölirni ezt a szot: Rembeursement, 

A levelek, nyomtatváryok, áruminták, üzleti papi- 
rosok, vagy egybecsomagolt tárgyak burkolására hasz- 
nált boritékra, vagy cimszallagra éppen ugy, mint a le- 
velező-lapokra a föladó képeket, ábrákat, vagy hirdeté- 
seket nyomathat, vagy ragaszthat, de csak ugy, hogy a 
postai cimezésre a szalagon elég tér marad. 

Az utalvány-forgalomban a legtöbb állam 1000 
frankig fölemelte az egy utalványon küldhető pénz 
maximális összegét, ellenben Görögország leszállitotta 
500 frankra. 

A postautalványon a váltópénz összegét mindig 
csak számokkal szabad kiirni. A külföldre szóló, vagy 
külföldről eredő és postai szállitás közben elveszett 
postautalvány értékét ezenmli mindig kizárólag a föladó- 
nak téritik vissza, még akkor is, ha az elveszett utal- 
vány értékét a cimzett is követeli. 

de ez már nem azon a karcsu pálmák félve tekintgetnek a sötét habokba, 
megpilantva ott önönmagukat, a madárkák abbahagyják 
kedves dalukat s félénk esicsergéssel álomra gyülnek. . 

§ az álom édes mámorával a földre, tündérfátyolát 
szétlebbenti a szendergő világ fölött, mig a hajnal fakadó 
pirja szét nem oszlatja azt s a varázs megszünt. 

Ez éjjel két ragyogó csillag hullott le a magasból. 
A földön pedig két szerető sziv szünt meg dobogni, 
Áruló kéz döfte le mind a kettőt. 

A nap kél és nyugszik. 
Ahol születik, ott meg is hal. 
Csak az a külömbség, hogy mikor nekünk születik, 

másoknál haldoklik s mikor nálunk 
születik... 

A nyugvó nap alászáll magas polcáról, mig egészen 
el nem merül. 

A vérvörös sugarak egy végtelen homoktenger 
szemcséin siklanak tova, mig fenn nem akadnak egy-egy 
durva kaktuszon vagy magános pálmán s azt el nem 
árasztjak fényükkel. 

Egy ily pálma tövénél hever Naila. 
„Lenge fátyol födi patyolat testét, hollóhaja a 

keblét." 
A nap bucsuzó sugara jotékony pirral árasztja el 

arcát, mely oly halvány, oly fagyos.. 

Mikor aztán letünt minden s az mégsem mozdul 
onnét, akkor veszed csak észre, - hogy az halott. - 

Egy kis ezüstművü tőr van a keblébe döfve, 
melynek markolatára ez a pár szó van karcolva: sAllah 

mindent tud? Allah hatalmas! 

haldoklik, amazoknál 
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KKULONFELEK. 
Esküvő. Vasárnap, f. hó 3-án d. u. 5 órakor 

vezette oltár ele Gerbert Béla petrozsényi bankigaz- 

gató Kapcza Margit urleányt, néhai Kapcza Gyula 

petrozsényi volt főszolgabiró és vármegyei főjegyző leá- 

nyát a petrozsényi róm. kath. templomban, hol a házas- 

ságkötést Buday János plebános áldotta meg s lendüle- 

tes szép beszédet intézett az uj házaspárhoz, zavartalan 

boldogságot kivánva a megkötött frigyhez. 

Házasság. Kedden, f. hó 5-én Nyiri Andor 

magánhivatalnok házasságot kötött Petrozsényben néhai 

Czinner Fülöp özvegye született Jónap Írma urasszonynyal. 

- A petrozsényi főgimnázium államositása befeje- 

zett tény. Apponyi Albert gróf, m. kir. vallás- és közok- 

tatásügyi miniszter teljesen megbizható értesülés szerint 

az 1908. évi állami költségvetésbe felvette az összkor- 

mány hozzájárulásával főgimnáziumunk államositását. 
A 

jövő tanévben tehát már mint állami középiskolában 

nyilik meg a 8-ik osztály. 

- A petrozsényi és járási ipartestület tisztujitó 

közgyülése csütörtökön, f. hó 14-én d. u. 6 órakor, ha 

elég tag nem jelenik meg, f. hó 21-én d. u. 6 órakor lesz. 

Szinészet. Jönnek a szinészek. Kunhegyi 

társulata az előzetes jelentés szerint jövő december 

hó elsején kezdi meg Betrozsényben 4-5 hétre terjedő 

előadásait. A társulatot közönségünk nem ismeri s igy 

előzetesen véleményt nem nyilvánithatunk. Értesülésünk 

szerint jó erők vannak ugy nők, mint a férfiak között. 

Az igazgató ambiciójára vall, hogy akkorjön Petrozsénybe, 

midőn a szereplők az uj darabokat jól betanulták. He- 

lyes. Egyébként elsősorban az ő érdeke, hogy összevágó, 

jó előadások, vonzó ujdonságok szinrehozatalával igye- 

kezzék telt házat biztositani. Közönségünk pártolásán 

nem mulik, se az erkölcsi, se az anyagi siker. Köztu- 

domásu, hogy Petrozsény a legjobb szini stációk közé 

tartozik, de az intelligens közönség pártolása a jogos és 

méltányos igények kielégitése esetén várható. Reméljük, 

hogy ez a - nem tulcsigázott - várakozás ki lesz 

elégitve. Előzetesen a következőket jelezhetjük : 

Első rendü tagok. Nők: Szalai Vilma, énekesnő, 

Abonyi Teréz, énekesnő, Kulinyi Karola, szende és éne- 

kesnő, Fonó Gizi, társalg. és énekesnő, Sáska Ilona, 

anya és komika, Kovács Juliska, naiva, Héczey Etel, 

fiatal anya és társalg. Férfiiak: Viola József, bariton, 

Sziklai Jenő, tenorista, Római Jenő, énekes, Kuuhegyi 

és Deák Kornél, komikusok, Fekete Pál, apa, szinész, 
Kőhalmi Andor, buffó és szinész, Lipthay Lajos, sze- 

relmes, szinész. 

12 tagból álló karszemélyzet. Finta Lujza, súgó. 

Bodochányi karnagy. Földváry Rózsi, pénztárosnő s a 

műszaki személyzet. 

Előadandó darabok: Cserkeszleány, Bernátl, 

Királynó dragonyosai, Kis trafikos leány, Vig özvegy, 

Ördög, Ideges nók, Egy szegény katona története, Bajusz 

Simonyi óbeszter, Casanova, Kertészleány, Koldusdiák 

Hági béke, Az asszony verve jó, Mária bátya, Vadgalamb, 

Kornevilli harangok, Coulisset úr, Egy bolond gondolat, 

Tiszturak a zárdában, Don Caesar de Basan, Keresd 

a szived, Rákóczy Radostóban, A becsület, Csárda virága, 

Nagyzás hóbortya, Mintaférj, Napoleon öcsém, Udvari 

tanácsos, Stern Romeo, Milliólk a hó alatt stb. 

Kiöszönet nyilvánitás. Az országos művezetők 

47 kerületi egyesülete által 1907. évi november 3-án 

megtartott Hangverseny és Táncvigalom minden tekin- 

tetben kitünő volt. Felülfizetések a következők voltak: 

Figuli Antal 4, Fehér Ignác 3, Özv. Berger 

Adolfné 2, Kluger Fülöp 2, Schuleri W. 2, Schwarz 

Vilmos 2, Tóth Sándor 2, Cihofszky Ferencz 1, Dr. Csatt 

Aurel 1, Fischel Fogel 1, Gross N. 1, Goldstein Albert I, 

Hermann Henrik 1, Kessler Jakab 1, Martina Oszkár I, 

Schwarcz Simon 0.50 koronát adományoztak, melyért 

hálás köszönetünket e helyen is nyilványitjuk. Elnökség. 

- A sportclub folyó hó 28-án rendezendő tánc 

mulatságát megelőzőó vivó-versenyre már most felhivjuk 

az érdeklödők figyelmét. A verseny iránti érdeklődés az 

abban való minél számosabb részvétel mindenesetre 

nagyban emelné annak erkölcsi értékét, - de e mellett 

a mulatság anyagi sikerére is feltétlenül kedvező be- 
folyást gyakorolna, a mi oly közérdeklődést érdemlő cél 

mellett, a minő a jégpálya létesitésének kérdése. - 
bizonnyal lényeges feltétel. A rendezőség kéri tehát 
mindazokat, a kik a vivó versenyen részt venni szivesek 

llesznek, ez irányu szándékukat legalább f. hó 15-ig 
. Ábrahám József urnál, mint a sportclub titkáránál 

Kis-koszoru estély. A petrozsényi ifjuság köréből 
alakult tánctanulók Lengyel László okl. tánctanár 

növendékei az 1907. évi november hó 10-én (vasárnap) 

tanak legtöbb táplálékot. Innen van azután, hogy száz- 

melegen ajánlja az emlitett tanár a gazdáknak, hogy 

a Györke-féle vendéglő nagytermében zártkörü Kis- 

koszoru estélyt rendeznek. Beléptidij: Személyjegy 

1 korona, családjegy (3 személyig) 2 korona 40 fillér. 

Kezdete este pont 8 órakor. Az estélyen a következő 

uj táncok lesznek bemutatva: Gentri Boston, Mágnás- 

Polka, Noblesse-Mazur, Gavotte-Mignon, Levente uj 

magyar táncot. A táncmulatság reggelig tart. Felhivjuk 

reá az érdeklődők figyelmét. 

- MNMadarak, mint féregpusztitók. Egy külföldi tu- 

dós megállapitotta, hogy a legkisebb madarak fogyasz- 

megszaporodjanak, hogy a kikerülő sok gépészmérnököt 

alkalmazhassák. A mostani tanévtől kezdve azok a ve- 

gyészek, kik a műegyetemen szereztek oklevelet, ve- 

gyészmérnöki oklevelet kapnak, megkülönböztetésül a 

főiskolai képzettség nélkül levőktől éz azoktól a vegyé- 

szektől, kik a bölcsészettudományi szakon nyertek ké- 

pesitést. 

Felelős szerkesztő: Zádory Károly. 
Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 

Szoptató anyák 
gyönyörködve látják, micsoda erőt és éeletörömet köl- 

csönöz nekik a S C O T T-féle 

izletes, elősegiti az étvágyat és az emésztést, továbbá 

erösitöleg hat 
az egészségre 

és az egész szervezetre. De amellett 

ezrével pusztitják a petéket, a pondrókat stb. Össze is 

számlálta, hogy 8 apró madár három nap alatt 20.000 

petét evett meg. Azonban előzetes tevékenységet fejte- 

hek ki. Az ő éles tájekozottságukkal már akkor is meg 

környekezik a féregágyat, amikor az ember még csak 

nem is sejti és sokszor elpusztitják a kártevőt, mielőtt 

az még képes lett volna ártalmas utjára indulni. Végül 

Emulsió. Amellett hogy 

kimeljék a varjut, mely ellen mindig nagy ellenszenvvel 

viseltettünk. Annak bebizonyitására, hogy ez az állat mi- 

lyen hasznos, hivatkozik egy földbirtokos levelére, amely- 

ből kitünik, hogy a mióta birtokain varjucsapatok tele- 

pedtek le, eltünt a cserebogár, amely eddig időnként 

lényeges kárt tett. 

- A penészes pince helyrehozatala. Mindig jó, ha 

a pince száraz, egészséges és tiszta. A nedves pince 

falát jó ha 2 százalékos borakszoldatba mártott mesze- 

lóvel átvonjuk, mely után kénsavas meszet készitünk, éea / 
a féle módszer véd- 

még pedig olyformán, hogy például egy nagyobb, 150 jesyét - a halászt 

literes hordóba 14 liter vizzel 2 kiló oltatlan meszetke- Mérlük figve- 
í ; lembe venni. / 

verünk el és 6-8 szelet kénlap elégetése után a hor 

dót jól felrázzuk. A kénlapégetést és a hordófelrázást 

többször csináljuk s az igy előállitott kénsavas mészszel 

a pincét bemeszeljük. Ha aztán minden félesztendőben 

a pincét ilyen mésszel meszeljük s hetenként egyszer 

kétszer szellőztetünk, csakhamar rendbehoztuk a pincét. 

- Tultermelés a gépészmérnöki szakban. Évek 

óta aggodalommal látják az irányadó körök, hogy a mü- 

egyetemen a hallgatók állandóan abnormisan nagyobb 

számmal iratkoznak a gépészmérnöki szakra, mint a 

mérnöki, vagy épitészeti szákra. A tánári kar hiába fi- 

gyelmezteti a beiratkozó hallgatókat, mert az idén is 

csaknem kétannyi hallgató iratkozott be a gépészmér- 

nöki szakra, mint a mérnökire és épitészetire együttvéve. 

Ez annál aggasztóbb, mert a mai viszonyok közt alig 

lehet reményünk arra, hogy gyáraink olyan rohamosan 

o00000000000 Í000000000-ee 

igen jótékony hatással van a szopos 

gyermekre is, rózsás szint ad neki, erő- 

d Emulsió vásár- A katts ezerető szülők Ötö 
lasánál a SCOTT- siti, tehát kettős a szerető szülők öröme. 

Egy eredeti üveg ára 2 kor. 50 fillér. 

Kapható minden gyogyszertárban. 

segesagagzsagzsogasakasogmsogsagas76 

ERTESTÉs. - 

idei köser L 13 A Z N IR nálam kapható. 

30 kiló. vételig a 2.60 kor., azon felül 

250 koronaz: 

s- Ezen árak mellett csak de- 

cember 1-éig kapkató, 

IczKoVvics LEBA. 

temetkezési vállalata 

PETROZSÉNY (főutca) 

egeeeee 
II 

Ajánlja Petrozsény és vidéke n. é. közönsége b. figyelmébe a temetkezési vállalatát 

és az uj halottas kocsit, mely bársonnyal dekorált, gazdagon diszitett arany rojtokkal. Felvál- 

lal egész halottas szoba felhuzását, akár aranyozott szönyegekkel, akár ezüstözött szönyegekkel. 

Továbbá a nagyérdemü közönség b. figyelmébe ajánlja a temetkezések alkalmára 

hozatott elegáns halottóri disz magyar ruhát. 
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„Uj üzletés 
üveg- és porcellánraktár. 

Van szerencsém a tisztelt közönségnek b. tudomására hozni, hogy a főtéren 

Joánovits-féle házban dusan felszerelt és a modern kivánalmaknak megfelelő üveg- és 

porcellán üzletett nyitottam. ; 

Nagy választék étkezés, kávés, teás, moccás, mosdó készletekben és zomán- 

cozott edényekben, továbbá lámpákban és minden e szakmába vágó cikkekben. Üve- 

gezést képkeretezést olcsó árakban eszközlök. 
A Petrozsény és vidéke nagyérdemü közönségnek becses pártfogását kérve vagyok 

kész szolgálatára / 

Mittelmánn Jakab. 
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KIS HASZON, NAGY FORGALOM 
Bevásárlási utamról hazaérkezve értesiteni kivánom a n. é. közönséget, hogy 

kedvező vásárlások által abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy dacára a 
minden cikkben történt nagy áremelkedésnek dusan ellátott raktáromon az árukat 
még a régi olcsó árakban bocsájtom a tisztelt közönség rendeletére, miután el- 
vem kis haszon, nagy forgalom. : 

RÖFŐSÁRUKBAN: Mindennemü vásznak, chifonok, oxfordok, zefirek, 
kanavászok, cibelinek. női angol-szövetek, flanelok, kartonok, szatinok, kitünő mi- nőségüű mosó parchetok és olcsóbb harchetok is. Asztalkészletek, paplanok, Rouge- 
Satin és kasmirból. Függönyök: Füll, csipke és szövetből. Patent harisnyák, ágy- 
és asztalteritők, falvédők nagy választékban. Selyem félkeztyű férfi és gyermek 
ruhák, liszterek, téli kabátok, ugyszintén férfi és fiu kalapok, nemkülönben férfi, 
női és gyermek cipők, ugyanezeknek ingek mindenfajta trikoáruk. Továbbá : Blusok, nói kalanok, leánykaruhák, keztyűk, gallér és kézelők, nyakkendők, férfi, női és gyermek harisnyák, zsebkendők, ingek, corsetták. kötények stb. stb. 

Rendkivül nagy választék legjobb legelegánsabb 
férfi, női és fiu schowra és boxcalf cipőkben. Gyermek 
cipőkben, ugyszintén csizmákban dus választék. 

Egyben a tisztelt közönség becses tudomására hozom, hogy 
a hires KOBRAK cipók egyedelárusítását megszereztem, mely cipőket jótállás mellett szabott árakkal árusitom. 
s Különlegesség Godjear Welt amerikai fagonu cipőkben. 

Midón még a nagyérdemü közönségnek fentebb részletezett áruimat figyelmébe ajánlani bátor vagyok, kérem egyuttal, hogy a nagybecsü látogatása 
által azoknak jó minőségéről és olcsóságáról személyes meggyőződés szerezni 
máéltoztassék. 

Szolid és pontos kiszolgálásról előre is biztositva vagyok, a mélyen tisztelt 
vevőközönségnek kitünő tisztelettel: 

Wéelsz Rezső Fetrozsény. 

1290-1907. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a dévai 
kir. törvényszéknek 1905. évi 10404 bftő. számu végz- 

zése következtében Dr. Abrahám József ügyvéd által 
képviselt Özv. Jován Péterné sz. Dán Opricza petro- zsényi lakos javára Jován Dán lui Juon a petrozsényi lakos 
ellen 1.400 korona s jár. erejeig 1906. évi október hó 2-án 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- és felül- 
foglalt 710 koronára becsült ingóságok, u. 
marhák és szobabutorok nyilvános árverésen eladatnakk 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1907. évi V. 
1554/4. számu végzése folytán 1.400 korona tőkeköve- 
telés, ennek 1906. évi junius hó 5-ik napjától járó 60/0 
kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 58 korona 
75 fillérben biróilag már megállapitott költségek erejéig, 
lJován Dán lui Jucn petrozsényi (dilzsai) lakos házanál 
leendő megtartására az 1907. évi november hó 19 ik 
napjának délutáni I órája határidóül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1981. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t-c. 120. S-a értelmeben ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj 1907. évi november hó 2.ik napján. 

Br. Bánffy Albert 
kir. bir. végrehajtó. 
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Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek és a legovatosabban csomagolva szállittatnak. 

12053/1907. tkkvi. 

Árverési hirdetmény. 
A hátszegi kir. járásbiróság, mint tkkvi hatóság 

Dr. Rosenberg Ignácz ügyvéd által képviselt 
Jonásk István, Stefán végrehajtatónak Márk 
János Juon és társai végrehajtást szenvedő elleni 
végrehajtás ügyeben közhirré teszi, hogy a végrehajta- tónak 200 korona tőke, ennek 1905. évi julius hó 11.ik napjától járó 50/0 kamatai 150 korona 09 fillér, eddigii megállapitott per és végrehajtási, valamint a jelenlegi 14 korona 80 fillér és a még felmerülendő köl 
iránti követelése, kielégitése végett Márk Já 
Juon, Márk Marina és kk. Márk Éva 
Petru, Szávéta Mária. Ankuca és Györgye 
végrehajtást szenvedőknek a dévai kir. törvényszék puji 
kir. járásbiróság területéhez tartozó a h. f-urikányi 105. sztjtkvben 1-38 és 7. rdsz. a. ingatlanokra az 1881. evi LX. t.-c. 156. §-a alapján rendszámonkénti részletekben az egyidejüleg kibocsátott árverési feltéte- lekben részletezett 1.151 korona kikiáltási árban az 1907. évi december hó 10-nek d. e. 9. órakor H. F. Urikány község előljárósága házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a legtöbbet igérőnek esetleg a kikiáltási áron 
alul is elfogja adatni, de a C. 2.-4. a. Márk Dumitri, C. 12. alatt Özv. Márk Györgyné 
javára bekebelezett szolgalmijogok fontartásával. 

ÁTrverelni szándékozók tartoznak minden e, 
ingatlan kikiáltási árának 100/0-át készpénzber 
óvadékképes értekpapirban a kiküldött kezéh 

A kir. járásbiróság, mint tkkvi hat sá, 
Hátszeg, 1907. évi október 27-én 

ÚZLETÁTHELYEZES. 
Van szerencsém a n é. közönség b. tudomására hozni, hogy 

butor és kárpitosüzletemet 
a GRUBER-féle házból október hó 1.-től a KOHN LÁZÁR-éle házba (Graffius gyógyszertárral szemben) helyeztem át. 

lMég arról is bátorkodom értesiteni a mélyen tisztelt közönséget, hogy a napokban több vaggonrakomány különféle faragott diszes kivitelü modern butorom érkezett és ezután állandoan dús választékkal fogok a n. é. közönség b. rendel- kezésére lenni, ugy hogy a legmesszebbmenő igényeket is kitudjam elégitni. 
Elvállalok egész lakberendezést is képes árjegyzékből összeállitott 

minták szerint. 

Továbbá megemlitem, hogy kárpitosműhelyemet is kibövitettem és ezen szakmába vágó összes munkákat a legegyszerübbtől a legdiszesebb kivitelig 
jutányosan eszközlön. Mintaválaszték szerint készitek : divánokat, ottomant. székeket stb. stb. 

Továbbá ugyancsak igen szép összeállitott minta szerint elvál alok uj ablakredönyök készitését és felszerelését, valamint javitásokat is. 
A mélyen tisztelt közönség szives pártolását kérve vagyok 

teljes tisztelettel: 

Goldstein Albert, 
kárpitos, diszitőlés(butorraktáros. Petrozsény 

(Főutca, Kohn Lázár-féle ház.) 
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Hirdetéseket 
vVideki megrendelések pontosan eszközöltetnek és a legovatosabban csomagolva szátlittatnak zzcsc z 

NYOMATOTT FIGULI ANTAL GYORSSAJTÓJÁN PETROZSÉNY 


